
 
 

EYLÜL 2023 
 

BASKI TEKARLARI 

Arapça Yazı Defteri (9. Baskı 5000 Adet) 

Arapçanın karakteristik yapısına uygun satır aralıkları ve yazı esnasında kalemin hareket 
yönünü belirten yönlendirmeleriyle daha hızlı Arapça yazma becerisi kazanmaya yardımcı 
olur. Arapça öğrenmeye başlayan herkes için uygundur. Kitapta görseller yardımıyla bazı 
kelimelerin öğretimi de sağlanmıştır. 
 
 
Yazar: M. Serdar ŞADOĞLU 
 
M. Serdar ŞADOĞLU 22 Şubat 1974 tarihinde İstanbul’da doğan Murat Serdar ŞADOĞLU, 1983-1995 yıllarında 
Suudi Arabistan’da, 1995-2004 yıllarında da Ürdün’de bulundu. İlk, orta, lise ve üniversite eğitimlerini bu 
ülkelerde birincilikle tamamladı. 1990’da Mekke’de Mescidi Haram’da hafızlığını bitirdi. 1993’te de Dar’ul-
Erkam Enstitüsü’nden öğretmenlik sertifikasını aldı ve Mescidi Haram’da Kur’an öğretmenliğine başladı. 1992-
1995 yıllarında Mekke, İngiltere ve Uganda’da Ramazan aylarında imam ve hatiplik yaptı. 1995 yılında 
Ürdün’ün Al’ul-Beyt Üniversitesi İlahiyat Fakültesine kayıt oldu. 2000 yılında mezun olup aynı üniversitenin 
Yüksek Lisans programına başladı. Üniversite eğitimleri dışında alanında uzman hocalardan Nahiv, Kelam, 
Hadis, Fıkıh, Usul ve Kıraat dersleri aldı. Farklı gruplara Kuran, Tecvit, Nahiv ve Fıkıh dersleri verdi. Tamamı 
Arapça olan elliye yakın makale ve araştırma hazırladı. İngiltere ve Suudi Arabistan’da İngilizce dil kurslarına 
katıldı. 2004 yılında Türkiye’ye dönüş yaptı. Burada Sistem ve Network Uzmanlığı Sertifika Programlarına 
katıldı ve Sistem Yöneticisi sertifikalarını aldı. 2005-2009 yıllarında bilgi işlem sektöründe çalıştı. 2009 yılı 
Ağustos ayından itibaren Akdemistanbul Yurt Dışı Eğitim Danışmanlık Hizmetlerinde Arapça Öğretmenliği ve 
Arapça Programları Koordinatörlüğü görevlerini sürdürmektedir.  
 
 

40 Hikâye ile Arapça (5. Baskı 3000 Adet)  
 
Bu kitapta yer alan kırk öğretici hikâye meşhur Arap Halk hikâyelerinden müteşekkildir. Bu 
hikâyeler mevcut halleriyle derlenmiş ve orta seviyedeki öğrencilere hitap etmek üzere 
üzerlerinde bir miktar sadeleştirme yapılmıştır.  Kitap Arapça öğretimine yönelik pek çok 
yayın çalışmasının yapıldığı şu günlerde dört temel dil becerisinden biri olan okuma öğretimini 
desteklemek üzere hazırlanmıştır. Öğrenci merkezli öğretim metoduna uygun olarak 
hazırlanmış hikâyeler, içerdiği alıştırmalar ve uygulamalar ile orta seviyedeki Arapça 
öğrencilerinin zevkle okuyup anlayabileceği niteliktedir. Kitabın arkasında yer alan ve metinde 
geçen kelimeleri ve deyimleri şerheden Arapça- Arapça sözlük kitabın kullanımını 
kolaylaştırmaktadır. 
 
Yazar: Sultan ŞİMŞEK 

 
Sultan ŞİMŞEK 1998’de Atatürk Üniversitesi Edebiyat Fakültesi, Arap Dili ve Edebiyatı Bilim Dalından mezun 
oldu. Yüksek lisansını 2001’de “Abdulhamid b. Yahyâ ve Kitâbeti” başlıklı teziyle, doktorasını 2011’de “Mehcer 
Edebiyatında ‘’Din Anlayışı” başlıklı teziyle aynı bilim dalında tamamladı. 8 yıl süreyle Millî Eğitim Bakanlığına 
bağlı İmam Hatip Liselerinde Arapça öğretmenliği yaptı.  Bu süreçte Türkiye’de Arapça öğretimini geliştirme 
alanında çeşitli ilmi organizasyonlar ve projelerde görev aldı. 2013’de İstanbul Üniversitesi İlahiyat Fakültesine 



 
 
yardımcı doçent olarak atandı.  2019’da doçentlik unvanını aldı. Mısır, Ürdün, Cezayir ve Tunus gibi Arap 
ülkelerinde ilmi faaliyetler ve görevlendirmeler nedeniyle bulundu. Arap Dili Edebiyatı, Belagati ve Eğitimi 
alanında kitapları, ulusal ve uluslararası hakemli dergilerde yayınlanmış makaleleri, ulusal ve uluslararası 
katılımlı toplantılarda sunulmuş ve yayınlanmış tebliğleri vardır. Arap Edebiyatı Tarihi, Yaşayan Arap Edebiyatı, 
Arapça Edebi Tasavvufi Klasik Metinler, Arap Belagati çalışma ve ilgi alanları arasındadır. Halen İstanbul 
Üniversitesi İlahiyat Fakültesinde Arap Dili ve Belagati Ana Bilim Dalı öğretim üyesidir. 

 

 Türkçeye Merhaba 1 (DK)-(ÇK) (5.Baskı 3000 Adet ) 

Bu dil öğretim seti toplam dört takımdan oluşmaktadır: A1-1, A1-2 ve A2-1, A2-2. Sekizer üniteden 
oluşan her takımda bir ders kitabı ve bir çalışma kitabı ile diyalogların ve okuma metinlerinin 
ses dosyaları bulunmaktadır. 
 
Birinci takımdan sonra gelen her bir takım, konu ve dil malzemesi açısından bir önceki takımı 
kısmen tekrar edecek, pekiştirecek, böylece öğrencilerin dil becerilerini bir üst seviyeye 
taşıyacak “sarmal” bir yapıda hazırlanmıştır. Böylece ikinci, üçüncü veya dördüncü sınıfta 
Türkçe öğrenmeye başlayan bir öğrenci, önceki seviyelerde bulunan kalıp ve malzemeden 
mahrum kalmayacaktır. 

 

Yazarlar: Abdurrahim ELVEREN, Hulusi GÜRBÜZ 
 
Abdurrahim ELVEREN 21 Ocak 1976 tarihinde Mardin’de doğan yazar 1998 yılında İstanbul Üniversitesi 
Edebiyat Fakültesi’nden mezun oldu. 1998-2001 yıllarında İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Eski 
Türk Edebiyatı Ana Bilim Dalı’nda yüksek lisansını tamamlayan Elveren, 1998-2008 yıllarında çeşitli kolejlerde 
Türkçe-Edebiyat öğretmeni olarak görev yapmıştır. 2009 yılından itibaren Akdemistanbul Yurt Dışı Eğitim 
Danışmanlığı bünyesinde kurulan Özel Akdem Yabancı Dil Eğitim Merkezi’nde müdürü olarak görev 
yapmaktadır. Abdurrahim ELVEREN evli ve 2 çocuk babası olup İngilizce ve Arapça bilmektedir. 

Hulusi GÜRBÜZ 1989 yılında Mersin İli’nde Torosların zirvesinde yörük bir aileden dünyaya gelen yazar, 
ilköğretim eğitimini Erdemli İlçesi’nde Çarkçılı İlköğretim Okulu’nda tamamlamış ardından orta öğretim 
eğimini Mezitli İlçesi’nde Pakize Kokulu Lisesi’nde tamamlamıştır. Lisans eğitimini İstanbul’da tamamlamış ve 
aynı ilde yüksek lisans eğitimini de başarıyla bitirmiştir. Lisans ve yüksek lisans eğitimi boyunca muhtelif 
kurumlarda öğretmenlik ve okutmanlık yapmış ve çeşitli mesleki başarı belgelerine layık görülmüştür. Devam 
eden süreçte ise Kocaeli Üniversitesi’nde halk bilimi anabilimdalında doktora eğitimine başlamış ve 
halihazırda tamamlamak üzeredir. Özellikle başta Kerbela konulu dini-tasavvufi halk edebiyatı metinleri, 
geleneksel ekololojik bilgi, yörüklerde geçiş dönemleri ve somut olmayan kültürel miras olmak üzere 
yabancılara Türkçe eğitimi ve kilikya kültürü üzerine de akademik araştırmalarına devam etmektedir. 
Kazakistan, Azerbaycan, Kırgızistan başta olmak üzere birçok uluslararası hakemli kongrelerde ve özellikle de 
SCOBUS ve SCİ dizinli uluslarası hakemli dergilerde bildirileri ve makaleleri yayınlanmıştır. Yabancılara Türkçe 
eğitimi alanında da AB Dil Kriterlerinin belirlediği beş temel yeti kapsamında kur seviyelerine uygun özenle 
oluşturulmuş çokyazarlı ders kitapları mevcuttur. Günümüzde ise bağımsız saha araştırmacısı olarak özellikle 
halk bilimi alanında GEB bağlamında araştırmalarına devam ederek Tubitak ve Unesco gibi platformlara bu 
araştırmalarına ilişkin raporlar hazırlamaktadır. Avcılık ve marangozluk gibi spor ve zanaat işleriyle de 
ilgilenmektedir. Evli ve iki çocuk babası olan yazar, mütevazı yaşamıyla doğduğu; “aslı Türk ve nesli Türk” olan 
Toroslar’a hizmet etmeyi kendine şiar edinmiştir. 

 

 

 



 
 
Arapça YDS (e-YDS)-YÖKDİL-YKS Sınavları Hazırlık Seti 3 (Çeviri ve Diyalog 
Tamamlama Soruları) (2.Baskı 1000 Adet) 

“Arapça YDS-YÖKDİL-YKS Sınavları Hazırlık Seti” serisinin üçüncü kitabıdır. Serinin diğer 
kitapları olan “Paragraf (Okuma Parçaları) Soruları (1)” kitabı ile “Kelime, Gramer ve Boşluk 
Doldurma Soruları (2)” kitabının devamı mahiyetinde olup “Cümle ve Paragraf Tamamlama 
Soruları (4)” kitabı ise kısa zamanda okuyucuların elinde olacaktır. 

 “Çeviri ve Diyalog Tamamlama Soruları Kitabı”, YDS-YÖKDİL ve YKS sınavlarının içeriği ile 
uyumlu toplam 800 sorudan oluşmaktadır. Soruların 200'ü diyalog sorularıdır. Ayrıca,400 
Türkçe-Arapça ve 200 de Arapça-Türkçe çeviri sorusu bulunmaktadır. Bu çalışmada sunulan soru 
ve diyaloglar, tamamen özgün olup daha önce hiçbir test kitabında veya herhangi bir sınavda 
yer almamış diyaloglar ve sorulardır. Konuları seçerken şu ana kadar yapılan YDS ve YÖKDİL 
sınavlarında sorulan temalar ve sorular titizlikle incelenerek bu metin ve sorulara konu ve 
seviye olarak yakın diyalog ve sorular hazırlanmıştır. Çok farklı alandan konular seçilerek, 
sınavlara hazırlananlara hayatın her alanıyla ilgili zengin bir kelime hazinesi kazandırılması 
amaçlanmıştır. 

 

Yazarlar: Prof. Dr. Nurettin CEVİZ, Dr. Mohamad TURKEY, DR. luay hatem YAQOOB, Metin KUTLU 

 

Prof. Dr. Nurettin CEVİZ 1958 yılında Urfa’da doğdu. Aslen Erzurumludur. 1976-1982 arasında Kültür 
Bakanlığında memur olarak çalıştı. 1982'de Ankara Üniversitesi DTCF Arap Dili ve Edebiyatı Bölümünü bitirdi. 
1995'e kadar Libya’da tercüman ve yönetici olarak görev yaptı. 1995-1996 yıllarında Atatürk Üniversitesinde 
Okutman olarak çalıştı. Yüksek Lisans ve doktora eğitimini Atatürk Üniversitesi’nde tamamladı. 1996 yılından 
itibaren Gazi Üniversitesi Gazi Eğitim Fakültesi Arapça Öğretmenliği Anabilim Dalında okutman olarak çalışmaya 
başladı. 2006 yılında Doçent ve 2011 yılında Profesörlük unvanını aldı. 2015 yılında emekli oldu. Arapça dışında 
İngilizce bilmektedir. Arap dili ve edebiyatı ile Arapçanın öğretimine dair çok sayıda makale ve kitap çalışmaları 
bulunmaktadır. Son yıllardaki çalışmalarında YDS, YÖKDİL, YKS ve diğer mesleki sınavlara yönelik Arapça hazırlık 
kitaplarının telifine yoğunlaşmıştır. 

 

Dr. Muhammed TURKEY 1981’de Halep’te doğdu. 2003’te Halep Üniversitesi Arap Dili ve Edebiyatı 
bölümünden mezun oldu ve 2005’te aynı üniversitenin yüksek okulunu bitirdi. 2009’da Arap Dili Edebiyatı 
alanında edebi çalışmalar yaparak yüksek lisans yaptı. 2014 yılında da doktora unvanını aldı. 2004-2009 yılları 
arasında Halep Üniversitesinde Arapça Öğretmenliği yaptı. Yine aynı üniversitede 2012-2013 yılları arasında 
İslam Öncesi Edebiyatı ve Antik Dönem Eleştirisi Öğretmenliği yaptı. 2009-2012 Halep Arap Kültür Merkezi 
Başkanlığı yaptı. 2014-2015’te İstanbul Orhangazi İmam Hatip Lisesinde Arapça Öğretmenliği yaptı ve 2016’dan 
bugüne Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi’nde Arapça öğretmenliği yapmaktadır. 

DR. luay hatem YAQOOB Eğitimini Anbar Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Arap Dili ve Edebiyatı bölümünde 
tamamladı (2006). Yüksek lisans derecesini Lübnan Dawa Üniversitesi’nden (2011), doktora derecesini Ankara 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü’nden aldı (2017). 

Akademik faaliyetlerinin yanı sıra farklı üniversitelerde ve çeşitli kurumlara bağlı olarak yurtiçinde ve yurtdışında 
dersler verdi. 2018 yılı Ocak ayında Ankara Sosyal Bilimler Üniversitesine katıldı. Yaqoob 2021’den beri 
Uluslararası Arap Yazarlar Birliğinin Ankara kolu başkanlığı görevini yürütmektedir.Araştırma alanları; dilbilim, 
dil felsefesi, Arapça öğretimi, modern Arapça eğitimi, Arap dili ve belagati, Arap edebiyatı, felsefe ve din 
bilimleridir. Felsefe, tahkik, Arap dili, diller arası karşılaştırma, açık öğretim ve YDS Arapça gibi alanlarda birkaç 
dilde eserleri bulunmaktadır. 

Lisans, yüksek lisans ve doktora gibi farklı düzeylerde dersler vermektedir. Arapça öğretiminde modern 
metotları esas alan bir akademisyen olarak tanınmaktadır.  



 
 
 

Metin Kutlu 1963 yılında Yozgat’ta doğdu. İlk, orta, lise ve üniversite eğitimini Ankara’da tamamladı. 1988 
yılında Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesinden mezun oldu. 1983-1985 yılları arasında Ankara’da Suudi 
Arabistan Kültür Derneğinin açmış olduğu Arapça kursunu bitirdi. 1989-2015 yılları arasında EGM’ de çalıştı. 
2010-2011 yıları arasında bir yıl Sudan’da, 2012 yılında altı ay Libya’da, 2014 yılında altı ay Filistin’de görev yaptı. 
Filistin’de çalıştığı sırada İbranice öğrendi. 2015-2016 yılları arasında Gazi Üniversitesi Arapça Öğretmenliği 
bölümünde Arapça ders görevlisi olarak çalıştı. 2016 yılından günümüze kadar Ankara’da bir Dil kursunda 
İbranice ve Arapça dersleri vermektedir. Yüksek lisansını Kamu Yönetimini alanında yapmıştır. 
 Halen Yıldırım Beyazıt Üniversitesinde Arap Dili ve Belagati alanında doktora yapmaktadır. Çok iyi derecede 
Arapça, İngilizce ve İbranice bilmektedir.  
 

Arapça YDS (e-YDS)-YÖKDİL-YKS Sınavları Hazırlık Seti 4 (Cümle ve Paragraf 
Tamamlama Soruları) (2.Baskı 1000 Adet) 
 
“CÜMLE VE PARAGRAF TAMAMLAMA SORULARI” kitabı YDS, e-YDS, YÖKDİL ve YKS 
sınavlarının içeriği ile uyumlu 220 Cümleyi Uygun Şekilde Tamamlayan İfadeyi Bulma Sorusu; 
220 Verilen Cümleye Anlamca En Yakın Cümleyi Bulma Sorusu; 220 Anlam Bütünlüğünü 
Sağlayan Cümleyi Bulma Sorusu ve 220 Anlam Bütünlüğünü Bozan Cümleyi Bulma Sorusu 
olmak üzere toplam 880 sorudan oluşmaktadır. 
 
Kitaptaki sorular tamamen özgün olup daha önce hiçbir test kitabında veya herhangi bir 
sınavda yer almamıştır. Konuları seçerken şu ana kadar yapılan YDS ve YÖKDİL sınavlarında 
sorulan tema-lar ve sorular titizlikle incelenmiş; bu metin ve sorulara konu ve seviye olarak 
yakın sorular hazır-lanmıştır. Çok farklı alandan konular seçilerek, sınavlara hazırlananlara 
hayatın her alanıyla ilgili zengin bir kelime hazinesi kazandırılması amaçlanmıştır. 
 
Çalışmanın başında kitaptaki soruları pratik şekilde ve fazla zaman harcamadan çözümüne 
yöne-lik bazı teknik önerilerin bulunduğu kısa bir bölüm yer almaktadır.  
 
Kitaptaki metin ve sorularda, ilgili sınavların yöntemi esas alınarak hareke kullanılmamıştır. 
Ça-lışmanın sonunda, bu kitapta geçen orta ve ileri düzey kelimeleri içeren 300 kelimelik bir 
sözlük bulunmaktadır. 

 

Yazarlar: Prof. Dr. Nurettin CEVİZ, Dr. Mohamad TURKEY, DR. luay hatem YAQOOB, Metin KUTLU 

 
El– Muhtar (2. Baskı 1000 Adet) 
 
El-Muhtâr Arapça öğrenenlerin okuduğunu anlama becerisini geliştirmeye yönelik hazırlanmış 
ciddî bir emeğin ve birikimin eseri. Uludağ Üniversitesi İlahiyat Fakültesi öğretim üyelerinden 
oluşan bir kadro tarafından hazırlanmış olan kitapta, İslâmî ilimlerin farklı disiplinlerine 
metinler ve bunlarla ilgili doğrudan veya dolaylı olarak metinleri anlamaya yönelik etkinlikler 
bulunuyor. Metinler hem klasik Arapçadan hem modern metinlerden seçilmiş ve 
seviyelendirilmiş. Kitabın son bölümü belagat ilmiyle temel bilgilerin verilmesine ayrılmış. 
Kitapta takip edilen sarmal eğitim metodu ile temel konuların pekiştirilmesi hedeflenmiş. 
Yer alan konular; tefsir, hadis, fıkıh, ahlâk, tasavvuf, tarih, edebiyat, belagat ve felsefe gibi çok 
geniş bir yelpazededir. Kitapta metinler düzyazı şeklinde metinler olduğu gibi şiirlere de yer 
verilmiş, Cahiliye döneminden başlayarak modern döneme kadar Arapçanın her döneminden 



 
 
örneklemeler yapılmıştır. Bu sayede kitabın çalışılmasıyla oldukça zengin bir kelime hazinesine 
sahip olunabilir. Bu bağlamda kitapta kelime bilgisi ve kalıp ifadelerle ilgili 110, kelime kökleri 
hakkında 37, okuduğunu anlamayla becerisine dair 480, konuşma becerisiyle ilgili 185, yazma 
becerisiyle ilgili 110 ve belagatla ilgili 50 soru olduğunu belirtmek yerinde olacaktır. (Toplam 
soru sayısı: 972) 
Kitabı bitiren öğrencilerin farklı konularda ve farklı seviyelerde klasik ve modern metinleri 
anlayabilmeleri, yine ileri seviye dil kazanım hedeflerinden beklenen dinleme, konuşma ve 
yazma becerilerini elde etmeleri beklenmektedir. 

 

YENİ BASKILAR 

Ali Ahmed Bâkesîr’in Edebî Kişiliği Ve Eserlerindeki İslamî Duruşu (1.Baskı 100 
Adet)  
 

Bu çalışmada yirminci yüzyılın önemli Arap edebiyatçılarından biri olan Ali Ahmed Bâkesîr’in 
hayatı ve eserleri incelenerek edebî kişiliği tespit edilmeye çalışılmış ayrıca edebî kişiliğinin 
önemli ayırt edici özelliklerinden birine; eserlerindeki İslami duruşuna değinilmiştir. Edebiyat 
türleri açısından hayli renkli bir kişiliğe sahip olduğu görülen Bâkesîr, klasik şiirle başladığı 
edebî hayatında; serbest şiir, opera, manzum tiyatro, mensur tiyatro, kısa hikaye ve roman 
türlerinde yetmişe yakın eser vermek suretiyle Arap edebiyatına önemli katkılarda bulunmuş 
bir yazardır. Türler değişse de eserlerinde vermek istediği mesaj, İslam toplumunun uyanması, 
birliği ve geleceğini inşa etmesi olmuştur. Onu Arap dili ve edebiyatı alanında önemli kılan 
özelliklerinin başında serbest şiir hareketi içindeki yeri, tiyatro sanatının usta kalemlerinden 
biri olması ve eserlerinin İslami edebiyata örnek gösterilmesi gelmektedir. 
 
Hakkında çalışma yapanların genel kanaati, önemli bir yazar olan Ali Ahmed Bâkesîr’in 
edebiyat dünyasında yeterince tanınmadığı ve edebî anlamda hak ettiği ilgiyi bulamadığıdır. 
 
 
Yazar: Muhammed Bilal TOLAN 

Muhammed Bilal TOLAN 1982 yılında Elâzığ’da doğdu. 2003 yılında Atatürk Üniversitesi İlahiyat 
Fakültesinden mezun oldu. Mezuniyetinin ardından başladığı yüksek lisansını 2006 yılında "Kur'an'da Selam 
Kavramının Semantik Analizi" başlığıyla Fırat Üniversitesinde tamamladı. 2007-2010 yılları arasında Diyanet 
İşleri Başkanlığına bağlı Konya Selçuk Dini Yüksek İhtisas Merkezi'nde eğitim gördü. Atatürk Üniversitesi Arap 
Dili ve Belagati Anabilim Dalında başladığı doktora çalışmasını "Ali Ahmet Bâkesir'in Hayatı, Edebi Kişiliği ve 
Eserlerindeki İslami Duruşu" adıyla 2017 yılında tamamladı. Halihazırda Bingöl Üniversitesi Fen-Edebiyat 
Fakültesi Doğu Dilleri ve Edebiyatları Bölümünde görev yapmakta olup Arap Dili ve Edebiyatı alanında 
çalışmalarına devam etmektedir. 

 

 

 

 

2023 yayın planı hazırlanan Akdem Yayınları bu yıl 24 yeni eser yayınlamayı planlıyor. 

 



 
 
 

 

 


